
 

 

การศึกษาวิเคราะห์พระนามของพระพุทธเจ้าในคาถาที่ 1-2  
แห่งคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา  

An Analytical Study of Buddha’s names in 1-2 stanzas 
of the Abhidhānappadīpikā 

 
เสฐียร ทั่งทองมะดัน1, สมาน แก้วเรือง2 และ สานิตย์ สีนาค3 

Sathien Thangthongmadan Saman Kaewruang and Sanit Sinak 
(sathienthong@hotmail.com, saman.k@ku.th and 

sanit.sin@mbu.ac.th) 
 
 

บทคัดย่อ 
 บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อนำเสนอความเป็นมาของคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา 
และเพื่อวิเคราะห์พระนามของพระพทุธเจ้าที่ปรากฏในคาถาที่ 1-2 เป็นบทความเชิงเอกสาร 
โดยมีข้อค้นพบว่า คัมภีร์อภิธาน หรือคัมภีร์พจนานุกรมบาลี เป็นคัมภีร์ว่าด้วยศัพท์ที่เป็น
นามบัญญัติของเนื้อความที่ปรากฏอยู ่ในโลกมนุษย์ บนสวรรค์ ใต้บาดาล และอบายภูมิ 
คัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา แบ่งออกเป็น 3 กัณฑ์ คือ สัคคกัณฑ์ ภูกัณฑ์ สามัญญกัณฑ์ การ
วิเคราะห์พระนามของพระพุทธเจ้าที่ปรากฏในคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา คาถาที่ 1-2 สามารถ
วิเคราะห์ได้ 2 ลักษณะคือ การวิเคราะห์ในแง่ของไวยากรณ์และวิเคราะห์ในแง ่ของ
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Abstract 
 The objectives of this article are 1) to study the history of the Abhidhanap-
patipika and 2) to analyze the Buddha’s name as appeared in the 1-2 stanzas. It 
is a documentary article. The results found that Abhidhānappadīpikā, or the Pali 
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dictionary is a book that deals with the nomenclature of the text that appears in 
the world of man, the heavenly world, the underworld, and the planes of loss 
and woe. The Abhidhanapathipika was divided into three parts, namely 
Saggakanda, Bhukanda, and Samanyakanda. An analysis of the name of the Lord 
Buddha that appears in the 1st-2nd stanzas can be analyzed in 2 characteristics, 
namely : grammatical analysis and analyze in terms of principles. 

Keywords: Buddha’s Name, the Abhidhanapatipika, Analytical Study 
 
บทนำ 
 พระพุทธเจ้าตรัสรู้และสั่งสอนธรรมแก่พุทธบริษัทเป็นเวลานานถึง 45 ปี คำสอน
ของพระองค์ได้รับการบันทึกถ่ายทอดต่อมาโดยพระองค์ หลังจากพระองค์ปรนิิพพานไปแลว้ 
ก็มีการสังคายนาพระธรรมวินัย จัดหมวดหมู่คำสอน เมื่อกาลเวลาผ่านเลยไป มีคณาจารย์ใน
พระพุทธศาสนาได้แต่งคัมภีร์อธิบายความคำสอนของพระองค์ เป็นคัมภีร์อรรถกถา ฎีกา อนุ
ฎีกา รวมถึงคัมภีร์โยชนาต่าง ๆ  เพื่อเป็นคู่มือในการศึกษาและวิเคราะห์ตีความคำสอนของ
พระองค์ คัมภีร์ต่าง ๆ เหล่าน้ีถือว่าเป็นคัมภีร์ที่เกี่ยวกับพระไตรปิฎกโดยตรง สืบสายตรงมา
ตามลำดับ อย่างไรก็ตาม ยังมีคัมภีร์อีกกลุ่มหนึ่งที่อยู่ในรูปของคู่มือหรืออุปกรณ์ในการศึกษา
คัมภีร์พระไตรปิฎก เป็นคัมภีร์ประเภท “สัททาวิเสส” ที่เน้นเรื่องหลักภาษา หรือไวยากรณ์ 
เรื่องพจนานุกรมคำศัพท์ เรื่องการแต่งคัมภีร์ เรื่องประเภทของคำฉันท์ชนิดต่าง ๆ  คัมภีร์
เหล่านี้ถือว่าเป็นคัมภีร์คู่บุญของการศึกษาพระไตรปิฎก กล่าวคือ หากประสงค์จะศึกษา
พระไตรปิฎกให้มีความเข้าใจ ก็จะต้องศึกษาคัมภีร์ในกลุ่มสัททาวิเสสนี้ให้เข้าใจแตกฉาน 
การแต่งคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาไม่ว่าจะเป็นคัมภีร์สายตรงที่อธิบายพระไตรปิฎก อรรถ
กถา ฎีกา อนุฎีกา หรือคัมภีร์สายที่ช่วยให้เข้าใจหรือเป็นเครื่องมือเพื่อเข้าใจคัมภีร์ จะมี
โครงสร้างในการแต่งประกอบด้วย 1) บทปณามคาถา เป็นการแสดงความเคารพพระ
รัตนตรัย เพื่อให้การแต่งคัมภีร์ประสบผลสำเร็จ 2) บทอุเทศ หรือบทนำ 3) บทนิเทศ คือบท
ที่อธิบายขยายความ และ 4) บทนิคม เป็นบทลงท้ายหรือบทสรุป รูปแบบการแต่งคัมภีร์
ลักษณะนี้ เป็นการให้ความสำคัญกับพระพุทธเจ้ารวมถึงพระรัตนตรัย ซึ่งเป็นสิ่งเคารพสูงสุด
ของชาวพุทธ และพระเถระผู้แต่งคัมภีร์ก็ได้ยึดถือเป็นแนวทางมาตลอดจนถึงปัจจุบัน 
 คัมภีร์อภิธานนัปปทีปิกา เป็นหนึ่งในคัมภีร์กลุ่มสัททาวิเสส เรียกอีกอย่างหนึ่งว่า 
พจนานุกรมพระบาลี เพราะเป็นคัมภีร์ที่รวบรวมเกี่ยวกับคำศัพท์ต่าง ๆ  ในภาษาบาลี จัด
เอาไว้เป็นหมวดหมู่ต่าง ๆ  คัมภีร์นี้แต่งภาษาบาลีด้วยฉันทลักษณ์ประเภทต่าง ๆ  ตลอดทั้ง
คัมภีร์ ในส่วนต้นของคัมภีร์นี้ ได้ยกพระนามของพระพุทธเจ้าในลักษณะที่เป็นคำไวพจน์มา
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กล่าวเป็นส่วนแรก เป็นการวิเคราะห์ทั้งในแง่หลักธรรมและในแง่ไวยากรณ์ นับว่าเป็นสิ่งที่
น่าสนใจในการศึกษาคัมภีร์ลักษณะนี้ ประเด็นที่ผู้เขียนจะหยิบยกมากล่าวในบทความนี้ คือ
เรื่องพระนามของพระพุทธเจ้าที่ปรากฏอยู่ในคาถาช่วงต้น ของคัมภีร์ โดยเป็นการวิเคราะห์
ให้เห็นรากศัพท์ทางไวยากรณ์ รวมถึงความหมายในทางธรรม โดยมีประเด็นที่จะกล่าวถึงคือ 
ความเป็นมาของคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา และวิเคราะห์พระนามของพระพุทธเจ้าที่ปรากฏใน
คาถาที่ 1-2 ตามรากศัพท์ทางไวยากรณ์และความหมายในทางธรรม 
 
ความเป็นมาของคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา  
 คัมภีร์อภิธาน หรือคัมภีร์พจนานุกรมบาลี เป็นคัมภีร์ว่าด้วยศัพท์ที ่เป็นนาม
บัญญัติของเนื้อความที่ปรากฏอยู่ในโลกมนุษย์ บนสวรรค์ ใต้บาดาลและอบายภูมิ ได้แก่
คัมภีร์นิฆัณฏุุ คัมภีร์อมรโกสะ คัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา เป็นต้น ในยุคก่อนปฐมโพธิกาล มี
ภาษาที่เก่าแก่และคล้ายคลึงกันที่สุด 6 ภาษา คือ สันสกฤต ปรากฤต อปภรัมศะ ไปศาจี 
มาคธี และเศารเสนี แต่ภาษาที่ใช้กันอย่างแพร่หลายมีเพียง 3 ภาษา คือ สันสกฤต ปรากฤต 
และมาคธี หรือภาษาบาลี ภาษาสันสกฤตมีใช้แพร่หลายมากที่สุด เป็นภาษาที่มากไปด้วย
สำนวน โวหาร และปริยาย นักปราชญ์ จึงเลือกใช้บันทึกศาสตร์ 18 ศาสตร์ (อฏฺ ารส วิชฺชา) 
และศาสตร์ย่อยอีก 64 แขนง (จตุสฏฺ ิกลา) นอกจากนั้น ยังเป็นภาษาที่ใช้บันทึกหลักคำ
สอนของศาสนาฮินดู และพระพุทธศาสนาฝ่ายเหนือ คือนิกาย มหาสังฆิกะ ที่แยกตัวออก
จากนิกายเถรวาทเมื่อครั้งการทำสังคายนาพระไตรปิฎกครั้งที่ 2 สิ้นสุดลง  
 คัมภีร์อภิธานที่รวบรวมคำศัพท์ที่บันทึกอยู่ในคัมภีร์ไตรเวทและคัมภีร์ประเภท
เวทางค์ เป็นภาษาสันสกฤต คัมภีร์อมรโกสะ ของอมรสิงหะ (คำว่าอมรสิงหะ ควรอธิบาย
เพิ่มเติม อาจเกิดข้อสงสัยว่าเป็นช่ือของอะไร เมืองหรือช่ือคน คัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา รจนา
โดย พระโมคคัลลานเถระ, 2559 ได้กล่าวว่าเป็นนักปราญช์) ต่อมาได้มีการรจนาคัมภีร์อภิธาน
เป็นภาษาบาลีขึ้น คือ คัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา เป็นการรวบรวมคำศัพท์ในพระไตรปิฎก อรรถ
กถาและฎีกาไว้อย่างสมบูรณ์ และมีคัมภีร์อธิบายเพิ ่มเติมอีกหลายคัมภีร์ เช่น คัมภีร์
อภิธานัปปทีปิกาฎีกา คัมภีร์อภิธานสูจิ คัมภีร์อภิธานนิสสยะ เป็นต้น (พระมหาสมปอง มุทิโต, 
2558)  
 ต่อมา ราว พ.ศ. 1700 ในรัชสมัยของพระเจ้ามหาปรักกมพาหุที่ 1 แห่งศรีลังกา 
ผู้ทรงกอปรด้วยทานคุณ และศีลคุณเป็นต้น ทรงประสานพระสงฆ์ 3 วัดใหญ่ที่แตกแยกกัน 
คือ พระสงฆ์ในวัดมหาวิหาร วัดอภยคีริและวัดมหาเชตวัน ให้สมัครสมานสามัคคีกันดีแล้ว 
พระองค์ใส่พระทัยทะนุบำรุงพระพุทธศาสนาอย่างดียิ่ง ทรงรับศาสนากิจในวัดทั้ง 3 แห่งไว้
ในพระบรมราชูปถัมภ์เป็นกรณีพิเศษ ตลอดพระชนมายุของพระองค์ พระโมคคลัลานเถระ 
ราชบัณฑิต ผู้มีข้อวัตรปฏิบัติดีงาม มีสติปัญญาเฉียบแหลม เป็นพระคันถรจนาจารยผ์ู้ทรง
ความรู้ความสามารถ จำพรรษาอยู่ที่วัดมหาเชตวัน เขตเมืองปุลัตถิ ปัจจุบันเรียกว่า เมือง
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โปโลนนรุวะ ตั้งอยู่ทางภาคเหนือของประเทศศรีลังกา เมื่อได้รับพระบรมราชูปถัมภ์จากพระ
เจ้ามหาปรักกมพาหุที่ 1 เป็นอย่างดี จึงได้รจนาคัมภีร์ข้ึนหลายคัมภีร์ ในบรรดาคัมภีร์ที่ท่าน
รจนาขึ้นนั้น คัมภีร์ที่ได้รับความนิยมที่สุดคือคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา ในการรจนาคัมภีร์
อภิธานัปปทีปิกานั้น พระโมคคัลลานเถระได้อาศัยคัมภีร์อภิธานอมรโกศะ ภาษาสันสกฤต
เป็นแบบอย่าง แต่ได้อาศัยนัยต่าง ๆ  ที่มีปรากฏอยู่ในพระไตรปิฎก อรรถกถาและฏีกาเป็น
หลักสำคัญ (พระมหาสมปอง มุทิโต, อ้างแล้ว)  
 
ความหมายของคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา 
 อภิธานัปปทีปิกา มาจากคำว่า อภิธาน + ปทีปิกา โดยคำว่า อภิธาน มาจาก อภิ 
บทหน้า + ธา ธาตุ ในความกล่าว + ยุ ปัจจัย อภิธาน มีความหมายว่า วจนะอันอาจารย์
กล่าว, คำกล่าว, คำพูด, นาม, การตั้งเฉพาะ, ชื่อ,วิเคราะห์ว่า อภิธียเต เอเตนาติ อภิธานํ 
(พันตรี ป.หลงสมบุญ, 2540) 
 คำว่า ปทีปิกา มาจากศัพท์ว่า ปทีป + อิก ปัจจัย คำว่า ปทีป มีความหมายว่า 
ประทีป, ดวงไฟ, ตะเกียง, โคมไฟ (พระธรรมกิตติวงศ์ (ทองดี สุรเตโช) , 2550) สำเร็จเป็น 
ปทีปิก เมื่อใช้อธิบายศัพท์ที่เป็นอิตถีลิงค์ มีรูปเป็น ปทีปิกา มีความหมายว่า เป็นดุจดวงไฟ 
ตะเกียงส่งสว่าง  
 อภิธานัปปทีปิกา จึงมีความว่า คัมภีร์ที่เป็นดุจประทีปส่องสว่างเรื่องช่ือต่าง ๆ  

 โครงสร้างเนื้อหาของคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา 
 คัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา แบ่งออกเป็น 3 กัณฑ์ คือ 
 สัคคกัณฑ์ท่ี 1 แสดงคำศัพท์ที่มีความหมายว่า พระพุทธเจ้า นิพพาน พระอรหนัต์ 
สวรรค์ เทวดาและอสูร เป็นต้น โดยจัดคำศัพท์ที่มีเนื้อความเหมือนกัน ไว้ด้วยกันและได้
รวบรวมคำศัพท์ที่มีใช้เฉพาะในพระพุทธศาสนาไว้ด้วย คือคำศัพท์ที่มีเนื้อความว่า กุ ศล 
อกุศล ผัสสะ ปัญญา วิตก วีริยะ เป็นต้น  
 ภูกัณฑ์ที่ 2 แบ่งออกเป็น 7 วรรคย่อย คือ ภูมิวรรค แสดงศัพท์โวหารเกี่ยวกับ
แผ่นดิน ปุรวรรค แสดงศัพท์โวหารเกี่ยวกับเมืองและประเทศ นรวรรค แสดงศัพท์โวหาร
เกี่ยวกับมนุษย์ จตุพพรรณวรรค แสดงศัพท์โวหารเกี่ยวกับวรรณะสี อรัญญวรรค แสดงศัพท์
โวหารเกี่ยวกับป่าไม้ เสลวรรค แสดงศัพท์โวหารเกี่ยวกับภูเขาและปาตาลวรรค แสดงศพัท์
โวหารเกี่ยวกับโลกบาดาล  
 สามัญญกัณฑ์ที่ 3 แบ่งออกเป็น 4 วรรคย่อย คือ วิเสสยาธีนวรรค แสดงศัพท์
โวหารที่เป็น บทวิเสสนะอันเกี่ยวข้องกับลิงค์ทั้ง 3 สังกิณณวรรค แสดงศัพท์โวหารเบ็ดเตล็ด
ทั่วไป อเนกัตถวรรค แสดงบทที่มีเนื้อความหลายอย่าง และอัพยยวรรค แสดงอรรถของบท
อุปสัคและบทนิบาต 
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พระนามของพระพุทธเจ้าในคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา คาถาที่ 1-2 
 วิเคราะห์ตามรากศัพท์ทางไวยากรณ์  
 ตอนต้นของคัมภีร์ หัวข้อพุทธาทิวัณณนา พรรณนาพระนามของพระพุทธเจ้า 
เป็นต้น มีคาถาที่กล่าวถึงพระนามของพระพุทธเจ้าจำนวน 5 คาถา คำที่กล่าวถึงพระนามใน
ความหมายนี้ หมายถึงคำศัพท์ที่ใช้แทนคำว่าพระพุทธเจ้า หรือบางครั้งเรียกว่า คำที่เป็น
ไวพจน์ของพระพุทธเจ้า เป็นคำที่ใช้ในความหมายเดียวกัน 2 คาถาต้นมีดังนี้ 
 [1]  พุทฺโธ ทสพโล สตฺถา  สพฺพญฺญู ทฺวิปทุตฺตโม  
   มุนินฺโท ภควา นาโถ  จกฺขุมงฺคีรโส มุนิ. 
 [2]  โลกนาโถนธิวโร   มเหสิ จ วินายโก  
   สมนฺตจกฺขุ สุคโต  ภูริปญฺโ  จ มารชิ. 
 รายละเอียดเกี่ยวกับพระนามของพระพุทธเจ้าตามรากศัพท์ทางไวยากรณ์และ
ความหมายทางธรรม ดังนี้ (พระมหาสมปอง มุทิโต, อ้างแล้ว) 

 1. พุทฺธ (พุธ อวคมเน + ต) พระพุทธเจ้า, ผู้ตรัสรู้. พุทฺโธติ เกนตฺเถน พุทฺโธ (ขุ.
มหานิ.29/893/560, ขุ.จูฬนิ. 30/546/271) ถามว่า คำว่า “พุทฺโธ” พระพุทธเจ้าทรงพระ
นามว่าพุทธะ เพราะอรรถว่าอย่างไร , ตอบว่า พระพุทธเจ้าทรงพระนามว่าพุทธะ เพราะ
ประกอบอรรถวิเคราะห์ว่า  
  1)  พุชฺฌิตา สจฺจานีติ พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะ เพราะทรงตรัสรู้สัจธรรม  
  2)  โพเธตา ปชายาติ พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะ เพราะทรงยังหมู่สัตว์ให้รู้ตาม  
  3)  สพฺพญฺญุตาย พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะ เพราะทรงรู้ธรรมทุกอย่าง  
  4)  สพฺพทสฺสาวิตาย พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะ เพราะทรงเห็นแจ้งธรรมทุกอย่าง  
  5)  อภิญฺเญยฺยตาย พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะ เพราะทรงรู้ยิ่ง  
  6)  วิสวิตาย พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะ เพราะทรงทำนิพพานให้แจ้ง  
  7)  ขีณาสวสงฺขาเตน พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะ เพราะทรงสิ้นอาสวะกิเลส  
  8)  นิรุปกฺกิเลสสงฺขาเตน พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะ เพราะทรงปราศจาก
อุปกิเลส  
  9)  เอกนฺตวีตราโคติ พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะ เพราะทรงปราศจากราคะแน่นอน  
  10) เอกนฺตวีตโทโสติ พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะ เพราะทรงปราศจากโทสะ
แน่นอน  
  11) เอกนฺตวีตโมโหติ พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะ เพราะทรงปราศจากโมหะ
แน่นอน  
  12) เอกนฺตนิกฺกิเลโสติ พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะ เพราะทรงสิ้นกิเลสแน่นอน  
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  13) เอกายนมคฺคํ คโตติ พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะเพราะเสด็จไปสู่หนทางอัน
เป็นเอก  
  14) เอโก อนุตฺตรํ สมฺมาสมฺโพธึ อภิสมฺพุทฺโธติ พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะ เพราะ
ทรงตรัสรู้ พระอนุตตรสัมมาสัมโพธิญาณได้เพียงพระองค์เดียว  
  15) อพุทฺธิวิหตตฺตา พุทฺธิปฏิลาภตฺตา พุทฺโธ พระนามว่าพุทธะ เพราะทรง
กำจัดอวิชชาแล้ว ตรัสรู้วิชชา  
  16) พุชฺฌตีติ พุทฺโธ ผู้ตรัสรู้ พระนามว่าพุทธะ (อาเทศ ต เป็น ธ, ธฺ ที่สุดธาตุ 
เป็น ทฺ) 

 2. ทสพล (ทส + พล) พระพุทธเจ้า, พระทศพล. ทส พลานิ อสฺสตฺถีติ ทสพโล 
พระพุทธเจ้าทรง พระนามว่า “ทสพละ” เพราะทรงมีกำลังกายเท่ากำลังของพญาช้าง
ฉัททันต์ 10 เชือก และทรงมีกำลังญาณ 10 ประการ คือ  
  1)  ฐานาฐานญาณ พระปรีชาญาณหยั่งรู้ฐานะและอฐานะ คือ ทรงรู้ว่า อะไร
เป็นไปได้ และอะไรเป็นไปไม่ได้ รู้เหตุและรู้ผล  
  2)  กัมมวิปากญาณ พระปรีชาญาณหยั่งรู้ ผลของกรรมดีและกรรมช่ัว  
  3)  สัพพัตถคามินีปฏิปทาญาณ พระปรีชาญาณหยั่งรู้ข้อปฏิบัติที่จะนำไปสู่
สุคติ ทุคติหรือพ้นจากคติ รู้ประโยชน์ในปัจจุบัน ประโยชน์ในอนาคตและประโยชน์อัน
สูงสุด  
  4)  นานาธาตุญาณ พระปรีชาญาณหยั่งรู้สภาวะของธรรมชาติทั้งฝ่ายอุปาทิน
นกสังขาร (สังขารที่ กรรมยึดครอง) และฝ่ายอนุปาทินนกสังขาร (สังขารที่กรรมไม่ยึดครอง)  
  5)  นานาธิมุตติกญาณ พระปรีชาญาณหยั่งรู้อัธยาศัย ความเช่ือถือ ความสนใจ
ของสัตว์ทั้งหลาย  
  6)  อินทริยปโรปริยัตตญาณ พระปรีชาญาณหยั่งรู้ความยิ่งและความหย่อน
แห่งอินทรีย์ของสัตว์ทั ้งหลายว่า มีศรัทธา วิริยะ สติ สมาธิ ปัญญา หย่อนหรือแก่กล้า
เพียงไร  
  7)  ฌานาทิสังกิเลสาทิญาณ พระปรีชาญาณ หยั่งรู้ความเศร้าหมองและความ
ผ่องแผ้วของการออกจากฌาน วิโมกข์ สมาธิและสมาบัติทั้งหลาย  
  8)  ปุพเพนิวาสานุสสติญาณ พระปรีชาญาณหยั่งรูถึ้งภพอันเคยเป็นอยู่ในอดีต  
  9)  จุตูปปาตญาณ พระปรีชาญาณหยั่งรู้จุติและอุบัติของสัตว์ทั้งหลายผู้เป็นไป
ตามกรรมของตน  
  10) อาสวักขยญาณ พระปรีชาญาณหยั่งรู้ความสิ้นไปแห่งอาสวะทั้งหลาย. ใน
บางที่ ท่านเรียกว่า ทศพลญาณ 10 ประการบ้าง ตถาคตญาณ 10 ประการบ้าง (องฺ.ทสก.
24/21/35)  
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 3. สตฺถุ (สาส อนุสิฏฺ ิมฺหิ + รตฺถุ) พระพุทธเจ้า, พระศาสดา. ทิฏฺ ธมฺมิกสมฺปรา
ยิกปรมตฺเถหิ ยถารหํ อนุสาสตีติ สตฺถา พระนามว่า สัตถุ เพราะทรงแนะนำสั่งสอนสัตว์
ทั้งหลายด้วยประโยชน์ในปัจจุบัน ประโยชน์ในอนาคต และประโยชน์อันสูงสุด (อาเทศ สาสฺ 
เป ็น ส , ลบ ร ฺ อนุพันธ์). สตฺถาติ ภควา สตฺถวาโห (วิส ุท ฺธ ิ . 1/266)  พระศาสดา คือ
พระพุทธเจ้าผู้ทรงนำมาซึ่งคำสั่งสอน 

 4. สพฺพญฺญู (สพฺพสทฺทูปปท + อา อวโพธเน + รู) พระพุทธเจ้า, พระสัพพัญญู, 
ผู้รู้ธรรมทั้งปวง. สพฺพํ ชานาติ สีเลนาติ สพฺพญฺญู พระนามว่าสัพพัญญู เพราะทรงรู้ธรรมทั้ง
ปวงโดยปรกติ. ในอรรถกถา (ขุ.อฏฺ.45/156/390) ท่านแสดงสัพพัญญไว้ 5 ประการ คือ (1) 
กมสัพพัญญู ทรงรู้จุติและอุบัติทุกอย่างของสัตว์ผู้ เป็นไปตามลำดับกรรม (2) สกิงสัพพัญญู 
ทรงรู้สภาวะธรรมชาติทุกอย่างได้ในขณะญาณเดียว (3) สตตสัพพัญญู ทรงรู้สภาวะธรรมทุก
อย่างตามความเป็นจริง (4) สัตติสัพพัญญู ทรงรู้สภาวะ ธรรมทุกอย่างด้วยพระปรีชาสามารถ 
(5) ญาตสัพพัญญู ทรงรู้สภาวะธรรมทุกอย่างด้วยพระปัญญา ที่ทรงตรัสรู้อริ ยสัจ 4 ใน
สัพพัญญู 5 อย่างนี้ หมายถึง ญาตสัพพัญญู คือ ตรัสรู้อริยสัจ 4  

 5. ทฺวิปทุตฺตม (ทฺวิ + ปท + อุตฺตม) พระพุทธเจ้า, ผู้ประเสริฐกว่าสัตวส์องเท้า. 
ทฺวิปทานํ อุตฺตโม ทฺวิปทุตฺตโม (ขุ.อฏฺ.51/37/71) พระผู้ประเสริฐกว่าสัตว์สองเท้าทุกชนิด 
พระนามว่าทวิปทุตตมะ (ลบสระหน้า) ทฺวิปทานํ ทฺวิปเทสุ วา อุตฺตโม ทฺวิปทุตฺตโม บรรดา
สัตว์สองเท้า ถือว่าพระพุทธเจ้าเป็นผู้ ประเสริฐที่สุด จึงทรงพระนามว่าทวิปทุตตมะ (ลบสระ
หน้า). ทฺวิปทุตฺตโม ทฺวิปทานํ เทวพฺรหฺมมนุสฺสานํ อุตฺตโม เสฏฺโ  (ขุ.อฏฺ.49/219/270) 
บรรดาเทวดา พรหม และมนุษย์ผู้มีสองเท้า พระพุทธเจ้าเป็นผู้ ประเสริฐที่สุด  

 6. มุนินฺท (มุนิ + อินฺท) พระพุทธเจ้า, พระมุนินทร์. มุนีนํ อินฺโท ราชา มุนินฺโท ผู้
ยิ่งใหญ่กว่าพระมุนี ทั้งหลาย พระนามว่ามุนินทะ (ลบสระหน้า). จิรํ ธาตุ ธมฺโม มุนินฺทสฺส 
โลเก (ขุ.อฏฺ.51/1-18/435) ขอให้ธรรมะของ พระพุทธเจ้าจงดำรงมั่นตลอดกาลนาน. ในขุ
ททกนิกายอรรถกถากล่าวไว้ว่า “มุนีติ หิ อคาริยมุนิ อนคาริยมุนิ เสกฺขมุนิ อเสกฺขมุนิ ปจฺเจก
มุนิ มุนิมุนีติ อเนกวิธา มุนโย” (ขุ.อฏฺ. 27/38/172) คำว่า มุนิ ได้แก่ พระมุนีทั้งหลาย คือ  
 1)  อคาริยมุนิ คฤหัสถ์ผู้รักษาศีล เจริญภาวนา เป็นกัลยาณ ปุถุชน  
 2)  อนคาริยมุนิ บรรพชิตผู้มีจาตุปาริสุทธิศีลสมบูรณ์  
 3)  เสกขมุนิ เสกขบุคคล 7 จำพวก คือ คฤหัสถ์หรือบรรพชิตผู้บรรลุธรรมขั้นโสดา
ปัตติมรรค โสดาปัตติผล สกทาคามิมรรค สกทาคามิผล อนาคามิมรรค อนาคามิ ผล  และ
อรหัตตมรรค  
 4)  อเสกขมุนิ คฤหัสถ์หรือบรรพชิต ผู้บรรลุธรรมขั้นอรหัตตผล  
 5)  ปัจเจกมุนิ พระปัจเจกพุทธเจ้า  
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  6)  มุนิมุนิ พระสัมมาสัมพุทธเจ้า. พระสัมมาสัมพุทธเจ้าเป็นใหญ่กว่ามุนิทั้ง 5 
ข้างต้น จึงทรงพระนามว่า มุนิมุนิ หรือ มุนินทะ 

 7. ภควนฺตุ (ภค + วนฺตุ) พระพุทธเจ้า, พระผู้มีพระภาค. ภควาติ คารวาธิวจนํ, 
อปิจ ภคฺคราโคติ ภควา, ภคฺคโทโสติ ภควา, ภคฺคโมโหติ ภควา, ภคฺคมาโนติ ภควา คำว่า 
“พระผู้มี พระภาค” เป็นพระนามที่พุทธบริษัทเรียกโดยเคารพ อนึ่ง พระนามพระผู้มพีระ
ภาค เพราะทรงทำลาย ราคะได้ ทำลายโทสะได้ ทำลายโมหะได้ ทำลายมานะได้ (สำเร็จเปน็ 
ภควา เพราะอาเทศ นฺตุ กับ สิ เป็น อา และลบสระหน้า) 

 8. นาถ (นาถ อาสีสเน + อ) พระพุทธเจ้า, ผู้ทรงเป็นที่พึ่ง. นาโถติ โลกปฏิสรโณ 
โลกสามิ โลกนายโกติ วุตฺตํ โหติ. เวเนยฺยานํ หิตสุขํ นาถติ อาสีสตีติ นาโถ , ตํตํ หิตปฏปิตตฺึ 
นาถติ ยาจตีติ นาโถ, สพฺพสตฺเต นาถติ อภิภวตีติ นาโถ, สตฺตานํ หิตสุขํ นาถติ นิโยเชตีติ นา
โถ, กิเลเส นาถติ อุปตาเปตีติ นาโถ. คำว่า “นาโถ” หมายถึง ผู้ทรงเป็น ที่พึ่งของชาวโลก 
เป็นเจ้าแห่งชาวโลก เป็นผู้นำของชาวโลก พระพุทธเจ้าผู้ทรงหวังประโยชน์สุขแก่ เวไนยสัตว์ 
ปฏิบัติเพื่อประโยชน์นั้น ๆ  จึงทรงพระนามว่านาถะ (นาถ ยาจเน + อ) , หรือทรงปกครอง 
สรรพสัตว์ จึงทรงพระนามว่านาถะ (นาถ อิสฺสริเย + อ) , หรือทรงบำเพ็ญประโยชน์สุขแก่
สัตว์โลกทั้ง มวล จึงทรงพระนามว่านาถะ (นาถ นิโยชเน + อ), หรือทรงคุกคามกิเลสให้เร่า
ร้อน จึงทรงพระนามว่า นาถะ (นาถ อุปตาเป + อ) 

 9. จกฺขุมนฺตุ (จกฺขุ + มนฺตุ) พระพุทธเจ้า, ผู้มีจักษุคือพระสัพพัญญุตญาณ. จกฺขุ 
าณจกฺขุ อสฺสตฺถีติ จกฺขุมา ผู้มีปัญญาจักษุ พระนามว่าจักขุมันตุ (สำเร็จรูปเป็น จกฺขุมา 

เพราะอาเทศ นฺตุ กับ สิ เป็น อา, ลบสระหน้า). เทฺว จกฺขูนิ าณจกฺขุ เจว มํสจกฺขุ จ, ตตฺถ 
าณจกฺขุ ปญฺจวิธํ พุทฺธจกฺขุ ธมฺมจกฺขุ สมนฺตจกฺขุ ทิพฺพจกฺขุ ปญฺ าจกฺขูติ จักษุ 2 คือ ญาณ

จักษุ (หรือ ปัญญาจักษุ) และมังสจักษุ, ในจักษุ 2 อย่างนั้น ญาณจักษุมี 5 คือ พุทธจักษุ 
ธัมมจักษุ สมันตจักษุ ทิพพจักษุ และปัญญาจักษุ. จกฺขุมา ปรินิพฺพุโต4 พระพุทธเจ้า
ปรินิพพานแล้ว. จกฺขุมา ปญฺจหิ จกฺขูหิ จกฺขุมา ผู้มีจักษุด้วยจักษุ 5 ประการ ช่ือว่าจักขุมา 

 10. องฺคีรส (องฺค + อีอาคม + รส + ณ) พระพุทธเจ้า, พระอังคีรส, ผู้มีพระรัศมี
แผ่ซ่านออกจากพระวรกาย. องฺคโต สรีรโต นิคฺคตา รสฺมิ ยสฺส โส องฺคีรโส พระพุทธเจ้าผู้มี
พระรัศมีซ่านออก จากพระวรกาย จึงทรงพระนามว่าอังคีรสะ (ลบสระหน้า) สพฺพทา 
พยามปฺปภาย กายโต นิจฺฉรณวเสน องฺคีรโส, องฺคีรสสฺส อิสิโน อปจฺจํ องฺคีรโส ทรงพระนาม
ว่าอังคีรสะ เพราะทรงมีพระรัศมีแผ่ซ่านออกจากพระวรกายตลอดเวลา, หรือทรงเป็น
ทายาทของพระอังคีรส จึงทรง พระนามอังคีรสะ องฺคีรสสฺส นมตฺถุ ขอนอบน้อมแด่พระ
สัมมาสัมพุทธเจ้า. องฺคีรสํ ปสฺส วิโรจมานํ ท่านจงดู พระสัมมาสัมพุทธเจ้าผู้ทรงรุ่งเรืองอยู่ 
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 11. มุนิ (มุน าเณ + อิ) พระพุทธเจ้า, พระมุนี อตฺตหิตญฺจ ปรหิตญฺจ มุนาติ 
ชานาตีติ มุนิ ผู ้ทรงรู ้ประโยชน์ตนและประโยชน์ผู ้อื ่น พระนามว่ามุนิ  โพธิมชฺฌคา มุนิ 
พระพุทธเจ้า ทรงตรัสรู้ โพธิญาณ โมเนยฺยธมฺม-สมนฺนาคเมน มุนิ พระนามว่ามุนิ เพราะทรง
ประกอบ ด้วยโมเนยยธรรม (คือพระปัญญาญาณ) 

 12. โลกนาถ (โลก + นาถ) พระพุทธเจ้า, พระโลกนาถ, ผู้ทรงเป็นที่พึ่งของสัตว์
โลก. โลกานํ นาโถ โลกนาโถ ผู้ทรงเป็นที่พึ่งของชาวโลก พระนามว่าโลกนาถะ โลกนาถสฺส 
สาสนํ พระศาสนา ของพระพุทธเจ้า มหาภินีหารโต ปฏฺ าย หิ ยาว มหาปรินิพฺพานา โลก
หิตตฺถเมว โลกนาถา ติฏฺ นฺติ ตั้งแต่เสด็จออกมหาภิเนษกรมณ์(ผนวช) จนถึงมหาปรินิพพาน 
พระพุทธเจ้า ทั้งหลายทรงดำรงอยู่เพื่อเกื้อกูลชาวโลกเหมือนกัน 

 13. อนธิวร (น + อธิวร) พระพุทธเจ้า, ผู้ประเสริฐสุด, ผู้ไม่ใครประเสริฐยิ่งกว่า. 
อจฺจนฺตวโร อธิวโร นาสฺส อตฺถีติ อนธิวโร , น ตโต อธิโก วโร อตฺถีติ วา อนธิวโร , อนุตฺตโรติ 
อตฺโถ พระพุทธเจ้าผู้ไม่มีใครยิ่งกว่า พระนามว่าอนธิวระ ได้แก่ ผู้ประเสริฐที่สุด อตฺตโน 
อธิกสฺส กสฺสจิ อภาวโต อนธิวโร พระผู้มีพระภาคทรงพระนามว่า  อนธิวระ เพราะไม่มีผู้ใด
ประเสริฐยิ่งกว่าพระองค์ (อาเทศ น เป็น อน, ลบสระหน้า)  

 14. มเหสิ (มหนฺตสทฺทูปปท + เอส คเวสเน + อิ) พระพุทธเจ้า, ผู้ทรงแสวงหา
คุณอันยิ่งใหญ่. มหนฺเต สีลสมาธิปญฺ าวิมุตฺติวิมุตฺติ าณทสฺสนกฺขนฺเธ เอสิ คเวสีติ มเหสิ 
พระพุทธเจ้า ผู้ทรงแสวงหาศีลขันธ์ สมาธิขันธ์ ปัญญาขันธ์ วิมุตติขันธ์ และวิมุตติญาณทัสสน
ขันธ์อันยิ่งใหญ่ พระนามว่ามเหสิ มหนฺตานํ สีลกฺขนฺธาทีนํ เอสนโต คเวสนโต มเหสิ, มหนฺโต 
วา อีโส วิภูติ เอตสฺสาติ มเหสิ ทรงพระนามว่ามเหสิ เพราะทรงแสวงหาคุณอันยิ่งใหญ่มีศีล
ขันธ์เป็นต้นหรือทรงมีความเป็นใหญ่ยิ่ง จึงพระนามว่ามเหสิ (อาเทศ มหนฺต เป็น มหา , ลบ
สระหน้า). อุปาคมิ อมฺพวนํ มเหสิ พระพุทธเจ้าเสด็จเข้าไปถึงสวนมะม่วงแล้ว 

 15. วินายก (วิ + นี ปาปุณเน + ณฺวุ) พระพุทธเจ้า, ผู ้แนะนำ, ผู ้นำสัตว์ไปสู่
นิพพาน. พหูหิ วินยนูปาเยหิ สตฺเต วิเนติ ทเมตีติ วินายโก พระพุทธเจ้าผู ้ทรงฝึกสัตว์
ทั้งหลายด้วยอุบาย เครื่องฝึกเป็นอันมาก จึงทรงพระนามว่า วินายกะ หิตํ วินยติ อนุสาสตีติ 
วินายโก ผู้ทรงแนะนำประโยชน์เกื้อกูล พระนามว่าวินายกะ (อาเทศ ณฺวุ เป็น อก, วุทธิ อี เป็น 
เอ, อาเทศ เอ เป็น อาย, ลบสระหน้า). ปิยทสฺสี วินายโก พระพุทธเจ้าพระนามว่าปิยทัสสี 
ปพฺพชฺชํ โคตมี ยาจิ นานุญฺ าสิ ตถาคโต กปิลวตฺถุ เวสาลึ อคมาสิ วินายโก. เรื่องพระนางโคต
มีทูลขอบรรพชา พระตถาคตไม่ทรงอนุญาต และเรื่องพระ พุทธเจ้าเสด็จจากกรุงกบิลพัสดุ์
ไปยังกรุงเวสาลี 
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 16. สมนฺตจกฺขุ (สมนฺต + จกฺขุ) พระพุทธเจ้า, ผู้ทรงมีพุทธญาณรอบทศิ. สมนฺตจกขฺุ 
จุทฺทส พุทฺธ าณานิ, ทุกฺเข าณํ พุทธญาณ 14 ชื่อว่าสมันตจักขุ ได้แก่ ปัญญาเห็นทุกขสจั. 
สมนฺตจกฺขุ วุจฺจติ สพฺพญฺญุต าณํ พระสัพพัญญุตญาณท่านเรียกว่า “สมันตจักขุ”. 
สพฺพธมฺมทสฺสนสีลตาย สมนฺตจกฺขูติ ลทฺธนาเมน สพฺพญฺญุต าเณน สมนฺนาคตตฺตา 
สมนฺตจกฺขุ พระนามว่า สมันตจักขุ เพราะทรงมีปรกติเห็นธรรมทั้งปวง และเพราะทรง
ประกอบด้วยพระสัพพัญญุตญาณ 

 17. สุคต (สุ + คมุ คติมฺหิ + ต) พระพุทธเจ้า, พระสุคต, ผู้มีญาณอันงดงาม, ผู้
เสด็จไปดีแล้ว. สุคโตติ โสภณคมนตฺตา, สุนฺทรํ ญานํ คตตฺตา, สมฺมา คตตฺตา สุคโต คำว่า 
“สุคโต” พระนามว่า พระสุคต เพราะเสด็จไปดี เสด็จไปสู่ที่ดี เสด็จไปโดยชอบ. อรหตฺตมคฺ
เคน เย กิเลสา ปหีนา เต กิเลเส น ปุเนติ น ปจฺเจติ น ปจฺจาคจฺฉตีติ สุคโตพระพุทธเจ้าผูท้รง
ละ กิเลสด้วยอรหัตตมัคคญาณแล้ว ไม่ทรงกลับมาสู่กิเลสนั้นอีก จึงทรงพระนามว่าสุคตะ. 
โสภนํ คตํ าณมสฺส สํสารา วา สุฏฺฐุ อปุนราวตฺติยา คตวาติ สุคโต, สปรสุขสิทฺธตฺถํ วา สมฺมา 
คตวาติ สุคโต ผู้ทรงมีญาณอันงดงาม เสด็จไปจากสงสารแล้วไม่กลับมาอีก หรือผู้เสด็จ ไป
เพื่อยังประโยชน์ตนและผู้อื่นให้สำเร็จด้วยดี จึงทรงพระนามว่าสุคตะ (ลบ มฺ ที่สุดธาตุ). เทเสตุ 
สุคโต ธมฺมํ. ขอพระสุคตโปรดแสดงธรรมเถิด 

 18. ภูริปญฺญ (ภูริ + ปญฺญา + ณ) พระพุทธเจ้า, ผู้มีปัญญามาก, ผู้มีปัญญาไม่
สิ้นสุด, ผู้มีปัญญากว้าง ดุจแผ่นดิน. ภูริปญฺโ ติ ภูริปญฺโ  มหาปญฺโ  ติกฺขปญฺโ  ปุถุปญฺโ  
หาสปญฺโ  ชวนปญฺโ  นิพฺเพธกปญฺโ  คำว่า “ภูริปญฺโ ” ได้แก่ ผู้มีปัญญากว้างขวาง ดุจ
แผ่นดิน มีปัญญามาก มีปัญญาแก่กล้า มีปัญญาสูง มีปัญญาดี มีปัญญาเร็ว มีปัญญากำจัด
กิเลส. ภูริ พหุกา ปญฺ า ยสฺส อนนฺตตฺตา วา ภูริสมา ปญฺ า เอตสฺสาติ ภูริปญฺโ  ผู้ทรงมี
ปัญญา มาก หรือผู้ทรงมีปัญญากว้างใหญ่ดุจแผ่นดิน จึงทรงพระนามว่าภูริปัญญะ (ลบ ณฺ 
และสระหน้า). เทวมนุสฺสปูชิโต ทิสฺวา ปน พฺยากริ ภูริปญฺโ  พระพุทธเจ้าผู้เทวดาและมนษุย์
พากันบูชา ทอดพระเนตรเห็นแล้วจึงทรงพยากรณ์ 

 19. มารชิ (มาร + ชิ ชเย + กฺวิ) พระพุทธเจ้า, ผู้ชนะมารทั้ง 5 มีกิเลสมารเป็น
ต้น กิเลสาทิปญฺจมารํ ชิตวาติ มารชิ ผู้ทรงชนะมารทั้ง 5 มีกิเลสมารเป็นต้น พระนามว่ามาร
ชิ เทวปุตฺโต กิเลโส จ อภิสงฺขารมารโก ขนฺธมาโร มจฺจุมาโร มาโร ปญฺจวิโธ มโต บัณฑิตท่าน
รู้กันดีว่า มารมี 5 ประการ คือ เทวปุตตมาร (มารคือท้าว ปรนิมมิตวสวัตตี) กิเลสมาร (มาร
คือกิเลส) อภิสังขารมาร (มารคือการปรุงแต่ง) ขันธมาร (มารคือขันธ์ 5) และมัจจุมาร (มาร
คือความตาย 
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วิเคราะห์ในแง่ของหลักธรรม 
 จากพระนามของพระพุทธเจ้าที่ปรากฏในคัมภีร์อภิธานัปปทีปิกา คาถาที่ 1 -2 
นอกจากจะสามารถวิเคราะห์ในแง่ไวยากรณ์แล้ว ยังสามารถวิเคราะห์ในแง่ของหลกัธรรม 
กล่าวคือรายช่ือพระนามของพระพุทธเจ้าตามที่กล่าวมา สะท้อนให้เห็นคุณของพระพุทธเจ้า 
เมื่อกล่าวโดยย่อแล้ว คุณของพระพุทธเจ้า มี 2 ประการ ประกอบด้วย 

 1. พระคุณในส่วนที ่สะท้อนคุณสมบัติส่วนพระองค์ พระคุณส่วนนี ้เป็น
คุณสมบัติภายในของพระองค์เอง เรียกว่า “อัตตหิตสมบัต”ิ มีความหมายว่า ความถึงพร้อม
แห่งประโยชน์ตน, ทรงบำเพ็ญประโยชน์ส่วนพระองค์เสร็จสิ้นสมบูรณ์แล้ว พระคุณในส่วนน้ี
มุ่งเอาพระปัญญาเป็นหลัก เพราะเป็นเครื่องให้สำเร็จพุทธภาวะ คือความเป็นพระพุทธเจ้า 
และความเป็นอัตตนาถะ คือการพึ่งตนเองได้  
  พระนามของพระพุทธเจ้าในส่วนน้ี เช่น พุทฺโธ เป็นผู้ตรัสรู้, ทศพล ทรงมีพระ
กำลัง 10 ประการ, สพฺพญฺญู ทรงเป็นผู้รอบรู้ทุกสิ่ง, ทฺวิปทุตฺตม ทรงเป็นผู้ยอดเยี่ยมในหมู่
มนุษย์และเทวดาทั้งหลาย มุนินฺท ทรงเป็นจอมมุนีผู้มีปัญญาทั้งหลาย, จกฺขุมนฺตุ ทรงมีพระ
จักษุทั ้ง 5 ประการ การมีพระคุณในส่วนนี ้ แสดงให้เห็นความที่พระองค์เป็นที ่พึ ่งของ
พระองค์เอง ทรงมีความพร้อมในการที่จะช่วยเหลือผู้อื่น เป็นคุณสมบัติส่วนพระองค์  
  พระนามของพระพุทธเจ้าในส่วนนี ้ เป็นเนมิตตกนามที่พระองค์ได้รับการ
ยอมรับจากประชาชนผู้ศรัทธาในพระพุทธศาสนา แล้วกล่าวนามพระองค์เพื่อเป็นการเฉลิม
ฉลอง  

 2. พระคุณท่ีสะท้อนลักษณะการทำประโยชน์ต่อสังคมส่วนรวม พระคุณส่วนนี้
เป็นคุณสมบัติเพื่อการทำประโยชน์แก่ประชาชน เรียกว่า “ปรหิตปฏิบัติ” เป็นการปฏบิตัิ
เพื่อประโยชน์แก่ผู้อื่น, ทรงบำเพ็ญพุทธจริยาเพื่อประโยชน์แก่ผู้อื่น พระคุณข้อนี้มุ่งเอาพระ
กรุณาเป็นหลัก เพราะเป็นเครื่องให้สำเร็จพุทธกิจ คือหน้าที่ของพระพุทธเจ้า และความเป็น
โลกนาถคือเป็นที่พึ่งของชาวโลกได้ 
  พระนามของพระพุทธเจา้ในส่วนน้ี เช่น พุทฺโธ ทรงเป็นผู้เบกิบานในการโปรด
สัตว์ สตฺถุ เป็นศาสดาผู้สั่งสอนเทวดาและมนุษย์ทั้งหลาย โลกนาถ เป็นที่พึ่งของชาวโลก 
วินายก ทรงเป็นผู้นำโลก สุคโต ทรงเป็นผู้เสด็จไปดีแล้ว เป็นผู้ตรัสดีแล้ว พระนามในส่วนนี้ 
สะท้อนให้เห็นการบำเพ็ญพุทธกิจ มุ่งประโยชน์แก่สัตว์โลกเป็นสำคัญ 
  จากการวิเคราะห์ในแง่หลักธรรม จะเห็นได้ว่า พระนามของพระพุทธเจ้า
สะท้อนหลักธรรมสำคัญ 2 ข้อคือ ปัญญาและกรุณา ปัญญาคือความรู้ความสามารถอันเป็น
พระคุณส่วนตนของพระองค์เอง กรุณาคือความสงสาร ใคร่จะช่วยเหลือสัตว์โลกให้พน้จาก
กิเลสและกองทุกข์ หลักธรรม 2 ข้อนี้ สะท้อนให้เห็นว่า การจะช่วยเหลือผู้อื่น ผู้ช่วยเหลือ
ต้องมีความรู้ ความสามารถ และมีใจที่พร้อมจะช่วยเหลืออย่างจริงใจ ไม่หวังผลตอบแทน  
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สรุป 
 คัมภีร์อภิธานนัปปทีปิกา เป็นหนึ่งในคัมภีร์กลุ่มสัททาวิเสส เรียกอีกอย่างหนึ่งว่า 
พจนานุกรมพระบาลี เพราะเป็นคัมภีร์ที่รวบรวมเกี่ยวกับคำศัพท์ต่าง ๆ ในภาษาบาลี จัดเอาไว้
เป็นหมวดหมู่ต่าง ๆ คัมภีร์นี้แต่งภาษาบาลีด้วยฉันทลักษณ์ประเภทต่าง ๆ ตลอดทั้งคัมภีร์ 
คัมภีร์อภิธาน หรือคัมภีร์พจนานุกรมบาลี เป็นคัมภีร์ว่าด้วยศัพท์ที ่เป็นนามบัญญัติของ
เนื้อความที่ปรากฏอยู่ในโลกมนุษย์ บนสวรรค์ ใต้บาดาล และอบายภูมิ ได้แก่คัมภีร์นิฆัณฏุุ 
คัมภีร ์อมรโกสะ คัมภีร ์อภิธานัปปทีปิกา เป็นต้น พระนามของพระพุทธเจ้าในคัมภี ร์
อภิธานัปปทีปิกา คาถาที่ 1-2 สะท้อนให้เห็นการวิเคราะห์พระนามของพระพุทธเจ้า 2 ส่วนคือ 
1) ในส่วนของไวยากรณ์ เพื่อให้มองเห็นความหมายของคำอย่างชัดเจน ทั้งความหมายเชิงการ
วิเคราะห์รูปศัพท์ รูปคำ การประลงปัจจัย การประกอบรูแ อันจะเป็นประโยชน์ในการศึกษา
เชิงภาษา 2) ในส่วนของหลักธรรม เป็นการวิเคราะห์ในแง่ของหลักธรรม ผ่านคุณของพระองค์ 
2 ประการคือ (1) อัตตหิตสมบัติ คือพระคุณส่วนที่เป็นประโยชน์แก่พระองค์ เน้นหลักธรรมข้อ 
“ปัญญา” ที่ช่วยให้สำเร็จความเป็นพระพุทธเจ้า เพื่อให้พระองค์เป็นที่พึ่งของพระองค์เองได้ 
(2) ปรหิตสมบัติ พระคุณในส่วนที่เป็นคุณสมบัติส่วนพระองค์ที่ทรงมีอย่างบริบูรณ์เพื่อเตรียม
ความพร้อมในการที่จะช่วยเหลือสัตว์โลก สะท้อนให้เห็นในส่วนที่เป็นการปฏิบัติเพื่อประโยชน์
สุขแก่สัตว์โลกเป็นประการสำคัญอีกด้วยพระคุณส่วนนี้สะท้อนให้เห็นหลักธรรมข้อกรุณา เพื่อ
การกระทำประโยชน์แก่ชาวโลก เป็นที่พึ่งแก่ชาวโลก 
 แนวคิดเรื่องการให้ความสำคัญกับพระพุทธเจ้า ปรากฏอยู่ในงานเขียนทางภาษา
บาลีของนักปราชญ์ทุกยุคสมัย ที่จะต้องกล่าวถึงพระพุทธเจ้า รวมถึงพระรัตนตรัย ยกมาเป็น
ที่ตั้งในการเริ่มแต่งคัมภีร์ เพื่อเป็นขวัญกำลังใจ เพื่อเป็นการแสดงความเคารพ ความศรัทธา
อย่างสูงสุดที่มีต่อพระรัตนตรัย  
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